«Белая гвардия» М. А. Булгакова:
к содержанию через чувственный мир героев
Сегодня уже много сказано о М. А. Булгакове как о крупном мастере, авторе пьесы «Дни Турбиных», повести «Собачье сердце», романа «Мастер и Маргарита». Но первый его роман «Белая гвардия» в критике пока обсуждается недостаточно. А ведь начинался писатель с темы белой гвардии, поскольку, как свидетельствовала Елена Сергеевна Бул​гакова, он это видел, это знал, любил русскую интеллигенцию и хотел разо​браться в её трагедии.
Но самое важное, пожалуй, даже не в том, что он показал революцию глазами белых офицеров. Ценность романа М. А. Булгакова — в тончайшей эмоциональ​ной ауре, духовности, которая разлита в мире, окружённом кремовыми шторами, где, «несмотря на пушки», крахмальна и  чиста скатерть, стоят зимой  на  столе розы, где женщина – полубогиня, а честь — в верности не только андреевскому знамени,  царю,  но  и  товариществу, | долгу перед младшими и слабыми.          I
 Биографические факты из жизни самого писателя нашли своё воплощение в произведении «Белая гвардия». 
 Октябрьская революция застала Михаила Афанасьевича в город​ской земской больнице в Вязьме. Только в феврале 1918 г., в тот краткий промежуток времени, когда Киев стано​вится советским, Булгакову удаётся осво​бодиться от службы врача и вместе с женой вернуться в родной город. Добираясь домой в теплушке, пере​полненной солдатами и мешочниками, он впервые сталкивается с разбушевавшей​ся революционной стихией. Этот поезд был едва ли не последним: первого марта большевиков выбили из города и нача​лась немецкая оккупация. Вскоре её сменила Центральная Рада, которую немцы вскоре разогнали, и был провоз​глашён «гетьман всея Украины» Скоропадский. Избрание его происходило в цирке и напоминало опереточный спек​такль.             •
Вот фрагменты текста, в которых отражены факты из биографии писатели:
« ...старший сын Алексей Васильевич Турбин, после тяжких походов, службы
и   бед,   вернулся   на   Украину   в   Город, в родное гнездо» (ч. 1, гл. 1).
«Людей в шароварах в два счёта выгнали из Города серые разрозненные полки, которые пришли откуда-то из лесов, с равнины, ведущей к Москве. Тальберг сказал, что те в шароварах — авантюристы, а корни в Москве, хоть эти корни и большевистские.
Но однажды, в марте, пришли в Город I серыми   шеренгами   немцы...   После   не-1 скольких   тяжёлых   ударов   германских Г пушек под Городом московские смылись куда-то за  сизые леса  есть дохлятину, а люди в шароварах притащились обрат​но, вслед за немцами. Это был большой сюрприз.
... В апреле восемнадцатого, на Пасхе, в цирке весело гудели матовые электриче​ские шары и было черно до купола народом. Тальберг стоял на арене весё​лой, боевой колонной и вёл счёт рук — шароварам крышка, будет Украина, но Украина «гетьманская»,— выбирали «ге-тьмана всея Украины»  (ч.  1, гл. 2).)
 Ещё в середине октября, когда началась революция в Германии и стало ясно: немцы вот-вот должны будут уйти с Украины, видимость равно​весия нарушится, гетман отдал приказ о формировании Особого корпуса, подчинённого непосредственно ему самому. Одновременно была объявлена регистрация всех офицеров и предстоящая мобилизация их в украинские войска или в Русский корпус. Началось расслоение в среде офицерства. Многие  уезжали в те края, где не было принудительной мобилизации.
Тогда министр внутренних дел принял отвергнутое ранее предложение вступить в соглашение с существовавшими в Киеве офицерскими   обществами   самопомощи, часть которых представляла собою смешанные дружины, которые состояли и из учащейся молодёжи. К ней и принадле​жал брат М. А. Булгакова Николай.
 Фрагменты  текста. «Были офицеры. ... Они всё-таки сумели пробраться и появиться в Городе с трав​ленными   взорами,   вшивые  и  небритые, беспокойные, и начинали в нём приспо​сабливаться,  чтобы есть  и  жить.   Были среди них исконные старые жители этого Города... и сотни чужих... Одни из них — кирасиры, кавалергарды,  конногвардей​цы  и   гвардейские  гусары — выплывали легко   в   мутной    пене   потревоженного Города.   ...  Другие — армейские   штабс-капитаны    конченых    и    развалившихся полков,   боевые   армейские   гусары,   как полковник   Най-Турс,   сотни   прапорщи​ков и подпоручиков, бывших студентов». «Были юнкера...»  (ч. 1, гл. 4).
   В   противоречиях   многих противоборствующих сил и течений приходилось самоопределяться тем, кто со​ставлял круг друзей и близких Булгакова. Перед ними вставал неминуемый для мужчины, осознанно берущего в руки оружие, вопрос: против кого и в защиту чего оно будет обращено? Своего рода ответом на него можно считать событие из жизни Булгаковых, о котором рассказала дочь домовладель​ца: «Как-то у Булгаковых наверху были гости; сидим, вдруг слышим — поют: «Боже, царя храни...» А ведь царский гимн был запрещён! Папа поднялся к ним и сказал: «Миша, ты уже взрослый, но зачем же ребят под стенку ставить?» И тут вылез Николка: «Мы все тут взрослые, все сами за себя отвечаем!»

Фрагмент текста:
«... вдруг оба окаменели (домовладелец Василиса и его жена). Сверху явственно, просачиваясь сквозь потолок, выплывала густая масляная волна и над ней главен​ствовал мощный, как колокол, звенящий баритон:
... си-ильный, де-ержавный, царр-ствуй на славу»
(ч. I, гл. 3).
 В декабре 1918 года пи​сатель стал свидетелем того, как гетманское правительство бежало, бросив свои войска на произвол судьбы, и город перешёл в руки Петлюры. 13 декабря доктор Булгаков был мобилизован в гетманскую армию и , прежде чем она развалилась, предоставив   ему   полную   возможность ощутить   себя   дезертиром,  сутки  в   ней прослужил.   Как свидетельствует первый биограф М. А.  Булгакова II. С. Попов, 14   декабря   Михаил   Булгаков   был   на улицах Киева - и пережил близкое тому, о чём пишет в романе. Что же случилось с ним в этот день? То же, что и с Алексеем Турбиным,   только   ранен   он   не   был. И   женщины  такой,   кажется,  не  было. Мало-Провальная,   впрочем,  была.   Как вспоминала первая жена писателя Тать​яна    Николаевна    Кисельгоф,    Михаил Афанасьевич прибежал, совершенно не​вменяемый,   весь  дрожал.   После  этого заболел, не мог встать: это было что-то нервное.

А городом овладели петлюровцы. Они рыскали по дворам, высаживали двери: искали офицеров, ночью на Владимир​ской горке расстреливали большевиков. Театры опустели. С наступлением ранних сумерек на улицах грабили. В какой-то из дней этой зимы в доме № 13 по Андреев​скому спуску произошёл эпизод, сохра​нившийся в памяти Татьяны Николаевны:
«Один раз пришли синежупанники. Обуты в дамские боты, а на ботах шпоры. И все надушены «Кер де Жаннетом» — духами модными. «У вас никто не скрывается?» Кого-то они искали. Смот​рят - никого    нет.    Как    раз    Михаил собирался уйти, он в пальто был. Они полезли под стол, под кровать, посмотре​ли туда-сюда, потом говорят: «Идём отсюда, тут беднота, ковров даже нет, тут ещё квартира есть — может, там лучше!» И пошли вниз — к архитектору этому, у которого снимали квартиру (Василию Павловичу Листовничему). Вот там они разошлись! Мы потом это узнали — там такой крик стоял,— они просили, чтоб мы спустились к ним».
Фрагменты текста: сцена гра​бежа Василисы (ч. 3, гл. 15).
Се​мейные традиции Булгаковых породили особую атмосферу духовности в романе.
 Смерть отца, магистра Киевской духовной академии, доцента по кафедре древней гражданской истории, для всей семьи была неожиданным ударом. Семеро детей остались на руках у матери Варвары Михайловны Булгако​вой, и  тем не менее она сумела дать им радостное детство. Она говорила детям: «Я хочу вам всем дать настоящее образование. Я не могу вам дать прида​ное или капитал. Но я могу вам дать единственный   капитал, который у вас будет, - это образование». И действительно, она осуществила это своё решение. Вторая же её идея – нельзя допустить, чтобы дети бездельничали. В семье преобладали интеллектуальные интересы, все увлекались литературой и поэзией, очень много читали. Сестра писателя Надежда Афанасьевна, в замужестве Земская, вспоминала:
«Мы все были очень дружны. ... Этот наш дружный детский коллектив, эта кипучая, деятельная жизнь семьи, наша семейная спайка не могли не наложить свой отпечаток на наши характеры, не могли не оставить след на всю жизнь. Семья воспитала в нас чувство дружбы и долга, научила работать, научила сочувствию, научила ценить человека».
Позже, в 1923 году в письме к сестре Ве​ре Булгаков писал: «Я так обрадовался, прочитавши слова дружной семьёй. Это всем нам — самое главное. (...) Моя большая просьба к тебе: живите дружно в память мамы».
Есть в романе слова, которые отражают в себе вышеизло​женные страницы биографии М. А. Бул​гакова и определяют высшую ценность бытия.
 Это слова умирающей матери Турбиных Анны Владимировны: « — Дружно… живите»  (ч. 1, гл. 1).
  В   начале   века    (1909-1913),    когда    М.    А.    Булгаков    начал осваивать избранную им специальность, занятия  в университете пошли неровно, прерываясь   студенческими   волнениями.
По свидетельству соученика по гимназии Е. Б. Букреева, Булгаков в гимнази​ческие годы был бескомпромиссным мо​нархистом. Есть основания полагать, что и в студенческие годы он сохранил те же пристрастия. Сильна оказалась идейная закваска, полученная в детстве: сдержан​ное отношение к иноверцам, естественный для семьи преподавателя Духовной ака​демии консерватизм. И спустя два десяти​летия, наполненных потрясениями, в ре​шающем для его творческой судьбы письме к правительству Булгаков назовёт важную черту своего мировоззрения: «глу​бокий скептицизм в отношении революци​онного процесса, происходящего в моей отсталой стране, и противопоставление ему излюбленной и Великой Эволюции...».
Некоторые исследователи высказывают предположение об автобио​графичности монархизма героев. Можно сказать, что рождённая устами Шервинского и поддержанная Николкой и Еленой легенда об императо​ре Николае II уже  об этом свидетельствует.
Кроме того, в этой же сцене о своём политическом предпочтении заявляет Мышлаевский:
 - На Руси возможно только одно:

вера православная, власть самодержав​ная! — покачиваясь, кричал Мышлаевский  (ч.  1, гл. 3).
Чуть позже читатель познакомится с открытым заявлением Алексея Турбина:
— Я,— вдруг бухнул Турбин, дернув щекой,— к сожалению, не социалист, а... монархист...  (ч. 1, гл. 6).
 В марте 1910 года в днев​нике сестры Булгакова Надежды Афа​насьевны засвидетельствован отход стар​шего брата от религиозных обрядов. Десятилетие спустя, пережив роковые события века, Булгаков вновь вернётся к этим решённым в юности вопросам. Что  бы  ни происходило со старшим сыном Булгако​вых в последующие десятилетия — всё это воздвигалось на фундаменте, зало​женном в детстве. И хотя он был естественником (врачом), тревога за гибель моральных общечеловеческих цен​ностей, выразителем которых издавна выступала религия, вернёт его на порог отчего дома, где вера была верховным духом, формировавшим человеческие ка​чества членов семьи.
 Итак, с одной стороны, М. А. Булгаков — естественник, с дру​гой — сын своей верующей семьи. В ка​ких героях отразились эти два притивостоящих начала?
 С одной стороны, это доктор Алексей Турбин, образ которого автобиографичен. С другой - душа семьи Елена, чья молитва воскрешает из небытия того же Алексея.

Прежде всего попробуем для себя уяснить, в какое эмоциональное состоя​ние попадает каждый из нас после прочтения романа. Это тоскливое, гнетущее настроение, ощущение свершившейся глобальной катастрофы.
Чтобы осмыслить, чем вызвано такое состояние,  разберемся в сю​жете «Белой гвардии». Для этого необхо​димо выявить философскую основу про​изведения. Сопоставляя первый и вто​рой эпиграфы к роману, а также его начало и финал, обнаруживаем спирале​образный принцип построения произведе​ния, который опирается на двухмерность пространственно-временного плана. Так, на ленте времени вечного — второй эпи​граф — откладывается время историчес​кое — первый эпиграф (см. схему на 4 с. обложки).
Согласно развитию действия по спира​ли фиксируем на слух ряды контекстуаль​ных синонимов с семной доминантой. Семная доми​нанта со значением тревога только на протяжении второй главы первой части романа включает в себя синонимический ряд из 11 слов:
(в городе) тревожно;
тревожный (взгляд Елены на часы);
волнуется  (тревожится сестра);
(старший чувствует её)  волнение;
(Елена говорит)  в тревоге;
ясная тревога (которую привёз Тальберг);
(в благосклонности тоже сказалась) тревога;
(Тальберг начинал)  волноваться;
(глаза Тальберга в первом слое по​смотрели просительно) и тревожно:
беспокойно (сказал Елене);
(души юнкеров наполнились)  тревогой.
Этот ряд соответствует мотиву предчув​ствия ожесточённости революции и вой​ны, которые уничтожат сложившийся мир; он прослеживается на протяжении всего романа.
Так, разговор, начатый с опорой на эмоциональные и слуховые ощущения, перерастает в осознанный анализ романа по схеме, которая состоит из блоков, соответствующих движению сюжета (см. 4-ю с. обложки).
Согласно спиралеобразному принципу построения    «Белой    гвардии»    по спирали  звучат определённые  мотивы  в рома​не: например, мотив надежды на преодо​ление надвигающейся бездуховности кос​мическим    подъёмом    души.    Сюжетная ткань  первого романа М.  А.  Булгакова «простёгана»   и   синонимическим   рядом с    семной    доминантой    чудо,    который начинается   с   легенды   об   императоре и    выходит    за    рамки    сюжета    после воскрешения умирающего Алексея Тур​бина. Слово звезда в начале и в конце произведения даёт толчок к размышле​нию о поисках выхода из тупика и вновь возвращает повествование к первым стра​ницам, когда Турбины ещё не знают своей судьбы. Всё это тоже отражено на схеме. Теперь   разберёмся,   что   представляют собою блоки.
Блок А. Начинается роман с мотива неопределённости: «Неопределённо трень... потому что пока что, видите ли, ничего ещё толком не известно, тревожно в городе, туманно, плохо...» (ч. 1, гл. 2).
Неопределённость времени подчёркивается образом Тальберга и его любимым словечком оперетка, которое обозначает непрочность каждой власти, сменяющей​ся чаще, чем актёры на сцене. Вот почему самая выразительная семная доминанта, соответствующая мотиву неопределённо​сти времени,— текстовое слово туман.
Б л о к Б. В. Мотиву предчувствия оже сточенности революции и войны, которые уничтожают сложившийся мир, соответ​ствуют два синонимических ряда.
Об одном из них уже шла речь. Этот ряд связан с появившимся поручиком Мышлаевским, а потом с Тальбергом, которые приносят тревогу (Б).
Другой ряд начинается то и дело повторяющимися в вещем сне Алексея Турбина словами миф, мифический («Миф Петлюра»), не было и опреде​ляется семной доминантой хаос, который противостоит веками складывающемуся миру на естественных основаниях «разум​ного, доброго, вечного» (В): «Вокруг полковника (Малышева) царил хаос мироздания» (ч. 1, гл. 6).
Блок Б. Г. Мотив жизненного круго​ворота, цели которого мало известны его участникам, подхватывает и ведёт даль​ше сюжет. Точка в романе, к которой фатально возвращаются и Николка, и полковник Най-Турс, и Алексей Турбин, обозначается   словом   перекрёсток.   Это знак боли, которую испытывают герои, находящиеся в центре катастрофы, раз​рушившей культуру.
Здесь продолжается ряд слов с семной доминантой тревога (Б), переходящий в кульминационный ряд с семной доми​нантой страх (Г).
Неутихающая до утра во дворе «суетня и тревога» вызывает тревогу предчув​ствия в глазах штабс-капитана Студзинского и тревогу, определённую в глазах полковника Малышева. Тревога нараста​ет по мере беспрепятственного продвиже​ния в Город до самого военного училища войск полковника Болботуна. «Тревож​но» и на душе Алексея Турбина, который, предчувствуя катастрофу, стучит  «тре​вожно» в дверь магазина «Мадам Анжу» (ныне — штаба мортирного дивизиона). Эта «нарастающая тревога» торопит Алексея поскорей покинуть штаб в быв​шем женском салоне: «Тут сразу тревога крикнула изнутри, и очень отчётливо малышевский голос шепнул: «Беги!» (Б) (ч. 3, гл. 13).

Нарастающая    тревога    закономерно рождает страх перед лицом свершающей​ся катастрофы. Най-Турс кажется «испу​ганным», хотя ни один человек в отряде раньше не видел его таким. То и дело спрашивающий себя Николка, «не страш​но» ли ему, ощущает, что ему «страшно» после того, как на его руках умирает Най-Турс: «Безумно страшно»; «Самый страх наступает уже  в  двух  шагах  от  угла»; «Удивительно,    страшно    удивительно»; (ч.   2,   гл.    11).   Страшно   и   Алексею Турбину, который, убегая от преследова​телей, превращается в «волка». Страшно до такой степени, что он уже не верит в своё спасение: «И тут увидел её в самый момент чуда...» (ч. 3, гл. 13).
Блок   В.Д.   Город  взят   Петлюрой.

«Откуда взялась эта страшная армия?.. Соткалась из морозного тумана. В иголь​чатом синем и сумеречном воздухе... туманно... туманно...»  (ч.2, гл. II).
«...В Николкиной голове был хаос и путаница, вызванная важными зага​дочными словами Мало-Провальная».
«Хаос и трудности были вызваны и важным падением с неба в жизнь Турбиных загадочного и интересного Лариосика, и тем обстоятельством, что стряслось чудовищное и величественное событие: Петлюра взял Город» (ч. 3, гл. 12).
Здесь  повторяющийся  виток  спирали сюжета  диктует  ещё  один  синонимиче​ский ряд с семными доминантами тоска и печаль  (Д), соответствующий мотиву свершившейся трагедии. Тоска в глазах Елены, находящейся у постели раненого Алексея Турбина. На лице другой женщины, Анюты,— печаль. И в этом — печать фатальной обречённости:
«Но в жилище вместе с сумерками надвигалась всё более и более печаль» (ч. 3, гл. 12). И теперь властвует мир хаоса вплоть до самого финала романа: от хаоса «блестящих коробочек с огнями» на столе у постели Алексея, хаоса в спальне обывателя Василисы после грабежа, до хаоса «укладки» в спальне Елены после письма о предательстве мужа.
2. Говорящий цвет
Одним из важнейших элементов худо жественного мира романа, думается, по праву    можно    считать    цвет,    о   своей символичности заявляющий уже в назва​нии.
Предварительно учащимся даётся за​дание в процессе чтения «Белой гвардии» на листе бумаги отмечать встречающиеся краски. Таким образом, была составлена следующая цветовая гамма первого ро​мана М. А. Булгакова.
Красный цвет. С него начинается повествование,— это символ не только физической гибели, но и духовной. Ме​бель «красного бархата», «малиновые» ковры в спальне умирающей матери. Надпись «вишнёвым соком» на изразцо​вой белой печке:
«Слухи грозные, ужасные,
Наступают банды красные».
Обмороженный Мышлаевский с алыми пятнами на лице, прибывший из-под «Красного трактира». Красный цвет сце​ны прощания с Тальбергом. «Тёмно​красная» полоска из спальни и «тёмно​красный»    театральный    капор    Елены, «жирный, красный» свет под абажуром.


И далее… «Красное одеяло яркости» убегающего от дворника Нерона Николки, «розовенькая лампочка в колпачке» в «розовой спальне» раненого Алексея Турбина, лампа под «вишнёвым платком» у Юлии.

Все эти оттенки красного намечают и определяют фатально неизбежное дви​жение к трагедии во всех проявлениях жизни: в любви и семье, в системе сложившихся духовных идеалов и прин​ципов главных носителей культуры — интеллигенции.
Белый цвет. Духовные сомнения главного героя романа Алексея Турбина приводят его к гимназии, где белый снег «девственным пластом» укрывает некий горизонт духовности, уже отмеченный гибельной жёлтой краской стен. Символи​ку белого цвета, обозначающего святое в жизни героев, заключает в себе и назва​ние романа, которому М. А. Булгаков придавал огромное значение.
Жёлтый, чёрный цвета. Стра​шен не сам по себе жёлтый — цвет смер​ти, а в сочетании с будничным чёрным. На фоне «чернеющей толпы» людей «в чёр​ных пальто» проплывают «жёлтые длин​ные ящики» с надписями:
«Прапорщик Юцевич»,
«Прапорщик Иванов»...

